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AVERTISSEMENTS CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES

Avant d’utiliser votre trampoline, il est important de lire attentivement 
ce manuel, et de le conserver avec votre trampoline. Comme toute activité 

physique récréative, l’utilisation d’un trampoline peut être dangereuse.
 Afin de réduire ce risque, il est impératif de suivre les règles  

et conseils suivants de sécurité.

•	 Une mauvaise utilisation du trampoline peut être dangereuse et causer des blessures sérieuses.
•	 Sauter sur un trampoline peut vous propulser à une hauteur inaccoutumée, dans une 

UTILISATION

Votre trampoline est conçu pour une utilisation familiale et en plein air et non professionnelle 
ou médicale. Ce trampoline est destiné à être utilisé par une seule personne à la fois, pe-
sant moins de 150 kg. L’utilisateur doit être pieds nus ou en chaussettes. Inspecter le tram-
poline avant toute utilisation et faites remplacer toute pièce usée ou défectueuse. Les  cous-
sins de protection doivent impérativement être en place lors de l’utilisation.

SURVEILLANCE

AUTRES CONSIGNES

•	 Protéger le trampoline de l’humidité et des fortes températures.
•	 Ne vous asseyez ou ne vous allongez pas le long des coussins de protection ou sur 

la structure.
•	 Monter le trampoline sur un terrain plat et horizontal, de préférence sur une pelouse. (Mon-

ter le trampoline sur un sol cimenté ou dur pourrait occasionner de graves blessures).
•	 Ne pas exposer directement le trampoline à la chaleur ou à une flamme.
•	 Ne pas utiliser le trampoline par temps humide ou si celui-ci est humide. Il serait alors 

glissant et donc dangereux.
•	 Par vents forts, votre trampoline doit être démonté ou fixé au sol à l’aide de sacs de sable 

sieurs (une personne par pied en u). Ne surtout pas le traîner et/ou le tirer pour le déplacer.

Pas plus d’une 
personne sur  
le trampoline  

a la fois !

Ne pas effectuer 
de sauts périlleux, 
ceux-ci étant très 
dangereux pour 

votre tête et votre 
cou !

(non fournis) ou de piquets.
• Ne jamais utiliser le trampoline sans les coussins de protection ou si ceux-ci ne sont pas 

correctement installés.
• Il est impératif d’ôter et de ranger l’échelle lorsque le trampoline n’est pas utilisé, ceci 

par mesure de sécurité.
• Si vous souhaitez déplacer votre trampoline, il est impératif de le soulever et le lever à plu-

position inhabituelle. Une grande prudence et un apprentissage sont nécessaires !
• Toujours inspecter le montage de votre trampoline avant toute utilisation.
• Le montage, l’entretien, les conseils de sécurité, les avertissements, les techniques de base 

du saut et les garanties font partie de ce manuel. Chaque utilisateur ou superviseur doit 
impérativement en prendre connaissance et se familiariser avec ces instructions.

• La maîtrise de la position de votre corps dans l’espace est primordiale. Apprenez les sauts 
simples d’abord, et familiarisez-vous pleinement avec ceux-ci avant de passer à des sauts 
plus complexes.

Ne laissez pas d’enfant utiliser le trampoline sans la supervision d’un adulte. Assurez-vous 
que l’emballage plastique ne reste pas à la portée de jeunes enfants qui pourraient s’étouf-
fer avec ! Assurez-vous que de très jeunes enfants ne marchent pas ou ne rampent pas en 
dessous du trampoline et que la partie en dessous du trampoline ne comporte pas d’objet 
solide. Le trampoline, non utilisé, doit être rangé hors de porté des enfants ou des animaux.
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•	 Tout utilisateur, quelque soit son âge, a besoin de la supervision d’un adulte. C’est la res-
ponsabilité de cet adulte de s’assurer que chaque utilisateur est suffisamment informé 
des consignes de sécurité de ce manuel.

•	 Ne pas utiliser le trampoline par grands vents, par temps froid (gel) ou par temps très 
chaud (pièces métalliques très chaudes). Utiliser le trampoline dans des conditions 
de bonne luminosité.

•	 Les sauts périlleux doivent être proscrits car dangereux lors de la réception. 
•	 Une seule personne à la fois peut utiliser le trampoline, afin d’éviter tout risque de colli-

sion, et de mauvaise appréciation du rebond.
•	 Le trampoline doit être examiné avec attention avant toute utilisation, en particulier 

sures de ville est à proscrire. Éviter les vêtements amples et le port de bijoux risquant 
de s’accrocher ou de griffer.

•	 Ne permettre à personne de passer ou rester en dessous du trampoline lorsque celui-ci 
est en utilisation.

•	 Le trampoline ne doit être utilisé que si la toile de rebond est bien séchée et propre. 
En cas de déchirure, celle-ci doit être remplacée.

•	 Pour monter sur le trampoline, l’utilisateur doit poser ses mains sur le cadre et monter 
ou  descendre, en évitant autant que possible de toucher les coussins de protection. 
Ne pas descendre en sautant.

•	 Lors de l’utilisation du trampoline, conservez une position centrale, au milieu du trampo-
line. Éviter de sauter ou de marcher sur les coussins de protection.

et le déplacer latéralement, en maintenant toujours le trampoline en position horizontale.

Dès la réception de votre trampoline, assurez-vous que toutes 
les pièces suivantes sont présentes dans les colis, avant 
de commencer le montage.

Temps 
nécessaire : 
75 minutes environ

№ Intitulé Ø244 Ø305 Ø366 Ø400 Ø427 Ø457 Ø487

Hauteur tapis de saut 60cm 76cm 80cm 80cm 80cm 90cm 90cm

Hauteur tapis-filet 1,50m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m

Poids total 40Kg 50Kg 62Kg 66Kg 76Kg 91Kg 104Kg

1 Tube circulaire 6 6 8 8 8 10 12

2 Pied en U 3 3 4 4 4 5 6

3 Tapis de saut 1 1 1 1 1 1 1

4 Coussin de protection 
ressorts 1 1 1 1 1 1 1

5 Filet de protection 1 1 1 1 1 1 1

6 Extension de pied en U 0 6 8 8 8 10 12

7 Montant de filet supérieur 6 6 8 8 8 10 12

8 Montant de filet inférieur 6 6 8 8 8 10 12

9 Ressorts 48 60 72 80 80 90 108

10 Tendeur de ressorts 1 1 1 1 1 1 1

11 Kit de fixation 
(boulon + cale) 12 12 16 16 16 20 24

12 Boulon pied en U 0 6 8 8 8 10 12

14 Connecteur T 6 6 8 8 8 10 12

15 Filet à chaussures 1 1 1 1 1 1 1

16 Bâche de protection 1 1 1 1 1 1 1

17 Échelle 1 1 1 1 1 1 1

18 Piquet 3 3 4 4 4 5 6

19 Sangle 3 3 4 4 4 5 6

le montage et la structure.
• Ne pas sauter avec des crochets ou des pièces pointues sur soi. L’utilisation de chaus-

vasculaires.
• Si votre trampoline doit être déplacé, 3 à 5 personnes sont nécessaires pour le soulever 

• Arrêter l’utilisation lorsque vous vous sentez fatigué.
• Ne pas effectuer de sauts en cas de grossesse, d’hypertension ou de maladies cardio-

• Ne pas utiliser le trampoline sous effet d’alcool ou de médicaments. En effet, ces subs-
tances ont une incidence négative sur votre temps de réponse, votre jugement et votre 
coordination physique.

13 Outil 1 1 1 1 1 1 1

6 7
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LISTE DES PIÈCES DU TRAMPOLINE STRUCTURES

ASSEMBLAGE TRAMPOLINE FR

Modèles  
2,50m & 3,05m

Modèle 
4,60m

Modèle 
4,90m

Modèles 3,70m,  
4,00m & 4,30m

Encombrement : lors de l’installation, prévoir un espace suffisant (1 mètre au mini-
mum) autour du trampoline.

Attention : ce trampoline doit être monté par au moins 2 adultes. Pour votre sé-
curité, portez des chaussures et vêtements appropriés, afin de ne pas vous blesser.
Remarque : les éléments représentés ci-dessous peuvent différer d’un modèle à l’autre.

1 2

Étalez toutes les pièces et vérifiez l’inté-
gralité.

Assemblez tous les tubes circulaires №1 
en y plaçant les connecteurs T №14 
entre chaque section. Il vous faudra reti-
rer les vis préinstallées.

1 2

Tube circulaire Pied en U

3 4

Tapis de saut Coussin de protection ressorts

5 6

11 12

Kit fixation (boulon + cale) Boulon pied en U (sauf Ø244cm)

13 14

Outil Connecteur T

15

17Filet à chaussures

16

Bâche de protection Échelle

18

Piquet

19

Sangle

7 8
Montant filet supérieur Montant filet inférieur

9 10

Ressorts Tendeur de ressorts

Filet de protection Extension pied en U (sauf Ø244cm)

Afin de vous aider à assembler votre trampoline, une vidéo explicative  
                    est disponible sur notre site
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A B

1110

8

6

3 4 7

5

Placez les pieds en face des connecteurs.

Installez et tendez les ressorts restants, 
votre trampoline devrait alors ressembler 
au dessin ci-dessus. Ne pas déplacer 
le trampoline tant que le montage 
n’est pas terminé.

Tendez les ressorts comme ci-dessus, 
à  l’aide de l’outil fourni №10. Utili-
sez des gants pour éviter tout risque 
de blessure.

Assemblez les extensions de  pied №6 
avec les pieds en U, vissez-les ensuite à 
l’aide des boulons №12 (sauf Ø244cm). 

Fixez les connecteurs T à l’aide des vis 
prévues à cet effet, afin d’obtenir un 
cercle.

Placez l’extrémité B dans les anneaux 
triangulaires du tapis de saut.

À l’aide de plusieurs personnes, soulevez 
la structure et emboîtez les pieds dans 
les connecteurs.

Placez les ressorts sur le cadre, côté A du 
ressort dans le cadre (voir dessin 8). 

9

Positionnez les ressorts face-à-face de manière symétrique, afin de ne pas exercer trop 
de tension d’un côté. Entre deux ressorts montés, vérifiez que vous avez la même quan-
tité d’attaches sur la toile que d’encoches sur la structure.

Remarque importante : tous les ressorts se montent sur le cadre circulaire  
par le haut. Les deux crochets des ressorts (A et B) doivent être orientés vers  
le bas (schéma №8). Veillez à positionner un ressort sur toutes les encoches.  

Le manque d’un ou plusieurs ressorts peut entraîner une instabilité  
ou une déchirure et donc un réel danger !
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18

16 17

19

2322

20 21

Fixez les crochets du filet aux anneaux 
triangulaires de la toile de saut.

Insérez les montants supérieurs №7 
dans les fourreaux du filet №5 prévus à 
cet effet (fourreau vers l’extérieur, filet à 
l’intérieur du trampoline).

Fixez le montant inférieur du filet №8 
au  cadre du trampoline, à l’aide du kit 
de fixation №11. 

Une fois tous les montants fixés, votre 
trampoline devrait ressembler au dessin 
ci-dessus.

Assemblez l’échelle №17 à l’aide de la 
quincaillerie fournie.

Installez le filet à chaussures №15 en fixant 
les attaches sur la structure du trampoline. 

Assemblez maintenant le montant supé-
rieur (avec filet) dans le  montant infé-
rieur, comme sur le dessin ci-dessus, puis 
faites glisser l’ensemble vers le bas.

Vérifiez les fixations de trampoline, et dépla-
cez-le à plusieurs si besoin.

14 15

Vérifiez que le coussin de protection soit 
bien positionné.

Disposez les montants du filet de protec-
tion comme ci-dessus.

1312

Attachez le coussin aux ressorts à l’aide des 
bandes élastiques. Ne pas serrer trop fer-
mement, afin que les mouvements puissent 
se faire correctement.

Couvrez les ressorts à l’aide du coussin 
de protection №4.
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CONTRÔLES DE SÉCURITÉ

TRAMPOLINE SEUL
Avant toute utilisation de votre trampoline, tester le montage de celui-ci à l’aide de la liste 
de contrôles suivante.
1.	 À l’aide de la clé fournie, assurez-vous que chaque vis est bien serrée.
2.	 Regardez sous le trampoline et assurez vous que les ressorts sont bien attachés ferme-

ment entre tous les crochets et les attaches triangulaires.
3.	 Bougez le trampoline, et vérifiez que celui-ci soit bien stable sur son socle.
4.	 Avec vos deux mains, assurez-vous que la pression est bien uniforme sur l’ensemble du 

tapis de saut.
5.	 Vérifiez que les coussins recouvrent bien la totalité des ressorts et du cerclage.

FILET DE PROTECTION

sous le trampoline.

Votre trampoline ne nécessite pas d’entretien particulier, mais quelques précautions à prendre 
lors d’une période d’inactivité.

•	 Le trampoline doit être maintenu le plus possible au sec. Il est donc préférable de le 
couvrir avec une bâche de protection après chaque utilisation ou de le démonter et l’en-
treposer dans un endroit sec et abrité en hors saison.

•	 Inspecter régulièrement votre trampoline afin de détecter toute anomalie ou usure pré-
maturée.

•	 Votre trampoline est produit chez notre fabricant avec un traitement antirouille. Si tou-
tefois, à la suite d’une exposition prolongée, des traces de rouille apparaissaient, il vous 
est conseillé de les stopper immédiatement par un traitement antirouille vendu dans 
le commerce.

•	 Dans le cas de démontage de votre trampoline, suivre à l’inverse les instructions de mon-
tage ci-dessus.

ENTRETIEN FR

24 25

29

Il est préférable de couvrir votre tram-
poline avec la bâche de protection №16 
après chaque utilisation. Le milieu de la 
bâche dispose de trous de drainage afin 
de permettre l’évacuation de l’eau de 
pluie.

26 27

28

1. S’assurer que tous les montants sont fermement attachés à la structure, en bougant 
le trampoline.

2. Vérifier que les coutures et la toile sont en bon état, et résistantes.
3. Contrôler que la fermeture éclair et les crochets soient bien en place.
4. Vérifier que les attaches soient bien fixées à la structure ou aux anneaux triangulaires, 

• Dans le cas où des pièces seraient manquantes ou détériorées, adressez-vous 
directement au Service Après Vente à l’aide du formulaire sur
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TECHNIQUES DE BASE

Le rebond de base
•	 Partir en position debout.
•	 Balancer les bras en avant en mouve-

ment circulaire.
•	 Après élan, joindre en l’air les deux 

pieds, pointes vers le bas.

Le rebond mains et genoux
•	 Partir d’un rebond de base.
•	 Réception sur les mains et les genoux, 

le dos droit.
•	 L’attention doit être donnée à une ré-

ception équilibrée sur les 4 points plu-
tôt que sur la hauteur du saut.

La technique de l’amortie permet de 
retrouver rapidement celui-ci.

•	 Partir avec un saut normal.
•	 Au moment du contact avec le mate-

las, plier les genoux et amortir le rebond.

Réception assis
•	 Réception en position assise, mains sur 

le matelas.
•	 Retour à la position de base en vous 

appuyant sur les mains.

GARANTIE

Le trampoline que vous venez d’acquérir bénéficie d’une garantie contre les vices de fabri-
cation et usure prématurée (voir détails sur site). Nos trampolines ont subi de nombreux 
tests en usage intensif et conditions extrêmes et bénéficient des certifications CE EN71-14 / 
EN71 parties 1,2,3, Directive 2009/48/CE : « Sécurité des jouets », certifié par le laboratoire 
Intertek France.

choc, foudre, vent fort...),
•	 Les dommages liés au transport, et éléments manquants, non signalés sur le bon de livraison.

L’amorti / freinage
• L’utilisateur peut perdre son équilibre. 

Les conditions d’exclusion de la garantie sont les suivantes :
• Le remplacement des pièces d’usure,
• La corrosion des aciers,
• L’étanchéité des coussins,
• Les coupures sur des tissus ou des filets,
• Des fissures, cassures ou pliages d’acier en cas de choc,
• Des problèmes de couture si arrachement,
• L’utilisation anormale ou non conforme des produits,
• Les dommages dus à l’intervention d’un réparateur non agrée par nous,
• Les dommages résultant d’une cause externe à l’équipement (par exemple : accident, 

La mise en œuvre de la  garantie  effectue par  le  remplacement des pièces endommagées, 
frais aller/retour à la charge de l’acheteur. Dans le cas où le produit ne pourrait pas être 
réparé,  nous  vous  proposera  un  remplacement,  à  tarif  préfé-rentiel,  par  un  produit  de 
caractéristiques  équivalentes.  La  garantie  contractuelle  n’exclut  pas  les  bénéfices  de  la 
garantie légale contre les vices cachés qui court pour un délai de 6 mois à compter du jour
de  livraison.  Nous  déclinons  toute  responsabilité  en  cas  d’accident  dû  à  une  mauvaise 
utilisation ou au non respect des consignes de sécurité.
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ADVERTENCIAS

Antes de utilizar la cama elástica, es importante leer atentamente este  
manual y conservarlo junto con la cama elástica. Como cualquier actividad 

física recreativa, el uso de una cama elástica puede ser peligroso.  
Con el fin de reducir este riesgo, es obligatorio seguir las normas  

y consejos de seguridad indicados a continuación.

•	 Un mal uso de la cama elástica puede ser peligroso y causar graves lesiones.
•	 Al saltar en una cama elástica se pueden alcanzar alturas inusuales en una posición poco 

•	 Es primordial controlar la posición de su cuerpo en el espacio. Primero, aprenda los saltos 
simples y familiarícese con ellos antes de pasar a saltos más complejos.

¡No debe haber más 
de una persona en 
la cama elástica al 

mismo tiempo!

No realice saltos 
arriesgados;  
estos pueden  
ser peligrosos 
para la cabeza  

y el cuello. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD GENERALES

UTILIZACIÓN

Esta cama elástica ha sido diseñada para un uso doméstico al aire libre y no para un uso 
profesional o médico. La cama elástica se destina a ser utilizada por una única persona 
a la vez, cuyo peso no supere 150 kg. El usuario debe ir descalzo o con calcetines. Inspec-
cione la cama elástica antes de cada uso y sustituya las piezas gastadas o defectuosas. Las 
almohadillas protectoras deben estar instaladas obligatoriamente antes de cada uso.

VIGILANCIA

INSTRUCCIONES ADICIONALES
•	 Proteja la cama elástica de la humedad y de las altas temperaturas.
•	 No se siente ni se tumbe sobre las almohadillas protectoras o sobre la estructura.
•	 Monte la cama elástica sobre un terreno llano y horizontal, preferiblemente sobre cés-

nas (una persona por cada pie en u). Sobre todo, no la arrastrela ni halarla para moverla.

Los niños no deben utilizar la cama elástica sin la supervisión de un adulto. Asegúrese de 
que el embalaje de plástico esté fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de as-
fixia. Asegúrese de que los niños pequeños no anden o gateen debajo de la cama elástica 
y de que no haya objetos sólidos en la parte inferior de la cama elástica. Cuando no utilice 
la cama elástica, guárdela fuera del alcance de los niños o de los animales.

habitual. Es preciso ser prudente y tener cierto entrenamiento.
• Inspeccione siempre el montaje de la cama elástica antes de cada uso.
• El presente manual incluye instrucciones de montaje, mantenimiento, consejos de segu-

ridad, advertencias, técnicas básicas de salto y garantías. Es obligatorio que cada usuario 
o supervisor se entere de estas instrucciones y se familiarize con ellas.

• No exponga directamente la cama elástica al calor o a una llama.
• No utilice la cama elástica con tiempo húmedo o si la misma está húmeda. Podría ser 

resbaladiza y, por tanto, peligrosa.
• Con viento fuerte, la cama elástica debe estar desmontada o fijada al suelo con bolsas 

ped. (Montar la cama elástica sobre un suelo de cemento o duro podría causar lesiones 
graves.)

de arena (no incluidas) o estacas.
• No utilice en ningún caso la cama elástica sin las almohadillas protectoras o si las mismas 

no están instaladas correctamente.
• Cuando no se utiliza la cama elástica y por razones de seguridad, se recomienda quitar 

y guardar la escalera.
• Si desea desplazar la cama elástica, es obligatorio levantarla y moverla con varias perso-
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NORMAS DE SEGURIDAD PARA EL USO DE LA CAMA ELÁSTICA

•	 Todos los usuarios, menores de edad, necesitan la supervisión de un adulto.
•	 Es responsabilidad de dicho adulto asegurarse que todos los usuarios conozcan las nor-

mas de seguridad del presente manual.
•	 No utilice la cama elástica con viento fuerte, frío intenso (helada) o si hace mucho calor 

(las piezas metálicas podrían estar muy calientes). Utilice la cama elástica con buenas 
condiciones de luminosidad.

•	 Los saltos arriesgados están prohibidos por el peligro que conlleva su realización. 
•	 En la cama elástica no puede haber más de una persona a la vez para evitar riesgos de 

colisiones y de mala percepción del rebote.
•	 La cama elástica debe examinarse con atención antes de cada uso, en particular el mon-

taje y la estructura.
•	 No salte si lleva ganchos o piezas puntiagudas. Se debe prohibir el uso de zapatos ur-

banos. Se debe evitar llevar ropa ancha y joyas que puedan engancharse o rasguñar.
•	 No se debe permitir el paso de personas por debajo de la cama elástica mientras la 

misma está en uso.
•	 La cama elástica solo debe utilizarse si la lona de salto está bién seca y limpia. Sustituya 

la lona de salto en caso de que la misma presente algún desgarro.
•	 Para subir a la cama elástica, el usuario debe poner las manos en el marco y subir o 

bajar evitando dentro de lo posible tocar las almohadillas protectoras. No baje saltando.
•	 Al utilizar la cama elástica, mantenga una posición centrada, en medio de la cama elás-

tica. Evite saltar o andar sobre las almohadillas protectoras.
•	 No utilice la cama elástica bajo los efectos del alcohol o de medicamentos. Estas substan-

•	 Interrumpa el uso cuando se siente cansado.
•	 Se desaconseja saltar durante el embarazo o si se padecen patologías cardiovasculares 

o hipertensión.
•	 Si tiene que desplazar la cama elástica, se necesitan tres a cinco personas para levantarla 

y desplazarla lateralmente, manteniéndola siempre en posición horizontal.

MONTAJE DE LA CAMA ELÁSTICA
En el momento de la recepción de la cama elástica,  
asegúrese de que todas las piezas estén presentes  
en los paquetes antes de empezar el montaje.

№ Elemento Ø244 Ø305 Ø366 Ø400 Ø427 Ø457 Ø487

Altura de la lona de salto 60cm 76cm 80cm 80cm 80cm 90cm 90cm

Altura lona-red 1,50m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m

Peso total 40Kg 50Kg 62Kg 66Kg 76Kg 91Kg 104Kg

1 Tubo circular 6 6 8 8 8 10 12

2 Pie en U 3 3 4 4 4 5 6

3 Lona de salto 1 1 1 1 1 1 1

4 Almohadilla protectora 
de muelles 1 1 1 1 1 1 1

5 Red de protección 1 1 1 1 1 1 1

6 Extensión de pie en U 0 6 8 8 8 10 12

7 Montante de red superior 6 6 8 8 8 10 12

8 Montante de red inferior 6 6 8 8 8 10 12

9 Muelles 48 60 72 80 80 90 108

10 Tensor de muelles 1 1 1 1 1 1 1

11 Kit de fijación  
(perno + cuña) 12 12 16 16 16 20 24

12 Perno pie en U 0 6 8 8 8 10 12

13 Llave de apriete 1 1 1 1 1 1 1

14 Conector T 6 6 8 8 8 10 12

15 Bolsa guardazapatos 1 1 1 1 1 1 1

16 Funda protectora 1 1 1 1 1 1 1

17 Escalera 1 1 1 1 1 1 1

18 Anclaje 3 3 4 4 4 5 6

19 Correa 3 3 4 4 4 5 6

Tiempo  
necesario :  
unos 75 minutos

cias tienen efectos negativos en el tiempo de reacción, en el juicio y en la coordinación 
de los movimientos.
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LISTA DE LAS PIEZAS DE LA CAMA ELÁSTICA

1 2

Tubo circular Pie en U

3 4

Lona de salto Almohadilla protectora de muelles

5 6

Red de protección Extensión de pie en U (excepto Ø244cm)

7 8
Montante de red superior Montante de red inferior

9 10

Muelles Tensor de muelles

11 12

Kit de fijación (perno + cuña) Perno pie en U (excepto Ø244cm)

13 14

Llave de apriete Conector T

15

17Bolsa guardazapatos

16

Funda protectora Escalera

18

Anclaje

19

Correa

ESTRUCTURAS

ENSAMBLAJE DE LA CAMA ELÁSTICA ES

Modelos  
2,50m y 3,05m

Modelo 
4,60m

Modelo 
4,90m

Modelos 3,70m,  
4,00m y 4,30m

Espacio necesario : durante la instalación, se debe prever un espacio suficiente 
alrededor de la cama elástica (un metro como mínimo).

CUIDADO : esta cama elástica debe ser montada por al menos 2 adultos. Para su 
seguridad, utilice zapatos y ropa adecuada para evitar lesiones.
OBSERVACIÓN : los elementos e imágenes siguientes pueden diferir de un modelo a otro.

1 2

Inspeccione cada pieza por separado para 
comprobar que están en buen estado.

Ensamblar todos los tubos ciculares №1 
poniendo los conectores T №14 entre 
cada sección. Retire los tornillos preins-
talados.
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6

3 4

5

Ponga los pies frente a los conectores.

Ensamble las extensiones de pie №6 con 
los pies en U (excepto el modelo de 
244cm), atorníllelos con la ayuda de los 
tornillos №12. 

Fija los conectores T por medio de los 
tornillos previstos a tal efecto, para 
conseguir un círculo.

Con la ayuda de varias personas, levante 
la estructura y encaje los pies en los 
conectores.

1110

Instale y tense los muelles restantes, la 
cama elástica debería parecerse a la  ima-
gen de arriba. No desplace la cama elás-
tica antes de terminar el montaje.

Tense los muelles como se indica arriba 
con la ayuda de la herramienta №10 in-
cluida. Utilice guantes para evitar riesgos 
de lesiones.

9

Coloque los muelles cara a cara de manera simétrica, uno enfrente del otro, para no ejer-
cer demasiada tensión en un lado. Entre dos muelles, verifique que haya bién la misma 
cantidad de ataduras sobre la lona que de muescas sobre la estructura.

A B

87

Coloque el extremo B en los anillos trian-
gulares de la lona de salto.

Ponga los muelles en el marco, con el lado A 
del muelle en el marco (ver figura 8).

Todos los muelles se montan en el cuadro circular por arriba. Los dos ganchos 
de los muelles (A y B) tienen que estar orientados hacia abajo (esquema №8). 

Coloque un muelle en todas las muescas. La falta de uno o varios muelles puede 
provocar inestabilidad o desgarro,  y por tanto, un peligro real.
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1312

Fije la almohadilla con la ayuda de las 
tiras elásticas. No apriete demasiado 
fuerte para que los movimientos puedan 
realizarse correctamente.

Cubra los muelles con la almohadilla pro-
tectora №4.

16 17

Fije el montante inferior de la red №8 al 
marco de la cama elástica con la ayuda 
de los kits de fijación №11. 

Una vez todos los montantes fijos, la 
cama elástica debería parecerse a la ima-
gen de arriba.

14 15

Compruebe que la almohadilla protectora 
esté bien colocada.

Disponga los montantes de la red de pro-
tección como se indica arriba.

2322

20 21

Fije los ganchos en los anillos triangu-
lares de la lona de salto.

Ensamble la escalera №17 con la ayuda 
de la quincalla incluida.

Instale la bolsa guardazapatos №15 fi-
jando las ataduras sobre la estructura de 
la cama elástica.

Compruebe todas las fijaciones de la 
cama elástica y desplácela con varias 
personas si es necesario.

18 19

Inserte los montantes superiores de la 
red №7 en las fundas №5 previstas para 
tal fin (con la funda hacia el exterior, red 
en el interior de la cama elástica).

Ensamble ahora el montante superior 
(con red) en el montante inferior como 
se indica en la imagen de arriba, y haga 
deslizarse el conjunto hacia abajo.
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Es preferible cubrir su cama elástica con 
una funda de protección №16 después 
de cada uso. El centro de la funda tiene 
orificios para permitir el drenaje del agua 
de lluvia.

CONTROLES DE SEGURIDAD

CAMA ELÁSTICA SOLA
Antes de utilizar la cama elástica, compruebe el montaje de la misma con la ayuda de la 
siguiente lista de controles.
1.	 Utilice la llave incluida para asegurarse de que todos los tornillos estén bien apretados.
2.	 Mire debajo de la cama elástica y asegúrese de que los muelles estén firmemente atados 

entre todos los ganchos y las fijaciones triangulares.
3.	 Mueva la cama elástica y compruebe que la misma se mantiene estable sobre su base.
4.	 Con las dos manos, asegúrese de que la presión es uniforme en toda la lona de salto.
5.	 Compruebe que las almohadillas tapen bién todos los muelles y el contorno.

RED DE PROTECCIÓN
1.	 Mueva la cama elástica para asegurarse de que todos los montantes estén firmemente 

sujetos a la estructura.
2.	 Compruebe que las costuras y la lona estén en buen estado y que sean resistentes.
3.	 Controle que la cremallera y los ganchos estén bién puestos.
4.	 Verifique que los enganches estén bien fijados en la estructura o en los anillos triangu-

lares bajo la cama elástica.

La cama elástica no requiere ningún mantenimiento especial, únicamente deben adoptarse 
algunas precauciones durante los periodos de inactividad.

•	 Inspeccione con regularidad la cama elástica para detectar cualquier anomalía o des-
gaste prematuro.

•	 La cama elástica lleva un tratamiento antioxidante aplicado por el fabricante. Si, a pesar 
de ello, tras una exposición prolongada, aparecen rastros de óxido, se recomienda poner 
remedio inmediatamente con un tratamiento antioxidante que se puede adquirir en los 
comercios.

•	 En caso de desmontar la cama elástica, siga en orden inverso las presentes instrucciones 
de montaje.

MANTENIMIENTO ES

26 27

28
• La cama elástica debe mantenerse seca siempre que sea posible. Por ello, es preferible 

cubrirla con una funda de protección tras cada uso o desmontarla y guardarla en un lugar 
seco y protegido en las épocas en las que no se use.

28 29

• En caso de que falten piezas o de que las mismas estén deterioradas, contacte directa-
mente con el servicio posventa a través del formulario en
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TÉCNICAS BÁSICAS

Salto básico
•	 Empiece de pie.
•	 Gire los brazos hacia delante con 

un movimiento circular.
•	 Tras el impulso, júntelos, con la parte 

delantera de los pies apuntando hacia 
abajo.

El reboto manos y rodillas
•	 Empiece con un salto básico.
•	 Recepción con las manos y las rodillas, 

espalda recta.
•	 Preste atención a una recepción equi-

librada en los cuatro puntos más que a 
la altura del salto.

Amortiguación / frenado
•	 El usuario puede perder el equilibrio. 

La  técnica de amortiguación permite 
recuperarlo rápidamente.

•	 Empiece con un salto normal.
•	 En el momento del contacto con la 

colchoneta, flexione las rodillas para 
amortiguar el rebote.

Recepción sentado
•	 Recepción en posición sentada, con las 

manos en la colchoneta.
•	 Retorno a la posición básica apoyán-

dose en las manos.

GARANTÍA

La cama elástica que acaba de adquirir tiene una garantía que cubre los defectos de fabrica-
ción y el desgaste prematuro (consulte los detalles en la web). Nuestras camas elásticas han 
superado numerosas pruebas en uso intensivo y en condiciones extremas y se benefician 
de las certificaciones CE EN71-14/EN71 partes 1, 2, 3, directiva 2009/48/CE: «Seguridad de 
juguetes», certificada por el Laboratorio Intertek en Francia.

rayo, viento fuerte, etc.),
•	 Daños relacionados con el transporte y elementos no presentes no indicados en el alba-

rán de entrega.

Las condiciones de exclusión de la garantía son las siguientes :
• Sustitución de piezas de desgaste, 
• Corrosión de los aceros, 
• Impermeabilidad de las almohadillas, 
• Cortes en las partes textiles o en las redes, 
• Fisuras, roturas o acero plegado en caso de impacto, 
• Problemas de costuras en caso de desgarro, 
• Uso anormal o no conforme de los productos, 
• Daños debidos a la intervención de un reparador no autorizado por nosotros, 
• Daños resultantes de una causa externa al equipo (por ejemplo: accidente, impacto, 

La  aplicación  de  la  garantía  de  constituye  en  la  sustitución  de  las  piezas  dañadas.  Los 
gastos de envío (ida/vuelta) estarán a cargo del comprador. En caso de que el producto no 
pueda ser reparado, nosotros le propondrá una sustitución, a una tarifa preferente, por un 
producto de características equivalentes. La garantía contractual no excluye los beneficios de
la garantía legal contra los vicios ocultos que tendrá una validez de seis meses a partir de la
fecha de entrega. Se declina cualquier responsabilidad en caso de accidente debido a un 
mal uso o al incumplimiento de las normas de seguridad.
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WARNING

Before using your trampoline, it is important to carefully read this manual 
and retain it for future reference. Like any recreational physical activity, 
using a trampoline can be dangerous. To reduce the risk of an accident, 

it is essential to comply with the following safety rules  
and recommendations.

•	 Incorrect use of this trampoline can be dangerous and cause serious injury.
•	 When jumping on a trampoline you may reach heights and adopt positions to which you 

and warranties are covered in this manual. Every person using or supervising the use 
of this trampoline must be aware of and familiarise themselves with these instructions.

•	 Controlling the position of your body in space is essential. Learn simple jumps first and 
familiarise yourself with these thoroughly before moving on to more complex jumps.

There must be no 
more than one person 

on the trampoline  
at any one time!

Do not perform 
somersaults,  

as these can be 
very dangerous 
for your head  

and neck!

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

USE
Your trampoline is designed for family use outdoors and not professional or medical use. This 
trampoline is intended only for one person at a time, weighing less than 150kg / 330lbs. 
The user must have bare feet or be wearing socks. Inspect the trampoline before each use 
and replace any worn or defective parts. The protective padding must be in place during use.

SUPERVISION
Never allow a child to use the trampoline without adult supervision. Ensure that the plastic 
packaging is out of reach of young children, as it presents a suffocation hazard! Ensure that 
no person or animal is underneath the trampoline and that the area underneath the trampo-
line does not contain any solid objects. When not in use, the trampoline must be stored out 
of the reach of children and animals.

OTHER INSTRUCTIONS
•	 Protect the trampoline from wetness and high temperatures.
•	 Do not sit or lie on the protective padding or the structure.
•	 Install the trampoline on a level and horizontal surface, preferably on a lawn. (Installing 

the trampoline on a cement or hard surface can cause serious injury).
•	 Do not directly expose the trampoline to heat or a naked flame.
•	 Do not use the trampoline in wet weather or if the trampoline is wet. A slippery trampo-

line is dangerous.
•	 In strong wind, your trampoline must be dismantled or fixed to the ground using 

sandbags (not included) or stakes.
•	 Never use the trampoline without the protective padding or if the padding is not correctly 

(one person per u-leg). It must not be dragged and/or pulled.

are not accustomed. Take great care and learn the required techniques!
• Always inspect the assembly of your trampoline before each use.
• Assembly, maintenance, safety recommendations, warnings, basic jumping techniques 

not in use as a safety measure.
• If you decide to move your trampoline, it must be lifted up and moved by several people 

installed.
• If your trampoline has a ladder, this must be removed and stored when the trampoline is 
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SAFETY INSTRUCTIONS FOR USING THE TRAMPOLINE

•	 All users, regardless of age, must be supervised by an adult.
•	 It is this supervising adult’s responsibility to ensure that each user has sufficient 

knowledge of the safety instructions in this manual.
•	 Do not use the trampoline in strong winds, cold (freezing) weather or very hot weather 

(the metal parts become very hot). Use the trampoline in good light conditions.
•	 Somersaults must not be permitted, the landings can be dangerous. 
•	 Only one person at a time may use the trampoline to prevent any risk of collision and 

and the structure.
•	 Never jump with hooks or parts pointing upwards towards the user. Formal footwear 

•	 Never allow a person to pass or remain underneath the trampoline when in use.
•	 The trampoline must only be used if the jumping mat is thoroughly dry and clean. If torn, 

•	 When using the trampoline, maintain a central position in the middle of the trampoline. 
Avoid jumping or walking on the protective padding.

•	 Do not use the trampoline under the influence of alcohol or medication. These substances 
adversely affect your reaction time, your judgement and your physical coordination.

it sideways, always keeping the trampoline in a horizontal position.

ASSEMBLING YOUR TRAMPOLINE

When you receive your trampoline, ensure that you have all 
of the following parts before beginning assembly.

Time required: 
arround 75 minutes

№ Description 8ft /
Ø244cm

10ft /
Ø305cm

12ft /
Ø366cm

13ft /
Ø400cm

14ft /
Ø427cm

15ft /
Ø457cm

16ft /
Ø487cm

Jumping mat height 23,6in / 
60cm

29,9in / 
76cm

31,5in / 
80cm

31,5in / 
80cm

31,5in / 
80cm

35,4in / 
90cm

35,4in / 
90cm

Enclosure height 4ft11 / 
1,5m

5ft11 / 
1,8m

5ft11 / 
1,8m

5ft11 / 
1,8m

5ft11 / 
1,8m

5ft11 / 
1,8m

5ft11 / 
1,8m

Total weight 88lbs / 
40kg

110lbs / 
50kg

137lbs / 
62kg

146lbs / 
66kg

167lbs / 
76kg

201lbs / 
91kg

229lbs / 
104kg

1 Circular tube 6 6 8 8 8 10 12

2 U-leg 3 3 4 4 4 5 6

3 Jumping mat 1 1 1 1 1 1 1

4 Spring protection 
pad 1 1 1 1 1 1 1

5 Netting 1 1 1 1 1 1 1

6 U-leg extension 0 6 8 8 8 10 12

7 Upper netting pole 6 6 8 8 8 10 12

8 Lower netting pole 6 6 8 8 8 10 12

9 Springs 48 60 72 80 80 90 108

10 Spring hook 1 1 1 1 1 1 1

11 Fastening kit 
(bolt + wedge) 12 12 16 16 16 20 24

12 U-leg bolt 0 6 8 8 8 10 12

13 Spanner 1 1 1 1 1 1 1

14 T connector 6 6 8 8 8 10 12

15 Shoe netting 1 1 1 1 1 1 1

16 Protective cover 1 1 1 1 1 1 1

17 Ladder 1 1 1 1 1 1 1

18 Peg 3 3 4 4 4 5 6

19 Strap 3 3 4 4 4 5 6

sease.
• If your trampoline needs to be moved, 3 to 5 people are required to lift it up and move 

it must be replaced.
• When climbing onto the trampoline, the user must place his hands on the frame, avoi-

ding touching the protective padding as much as possible when mounting or dismoun-
ting. Do not dismount by jumping.

incorrect judgement of bouncing.
• The trampoline must be carefully inspected before each use, particularly the assembly 

must not be worn. Avoid wearing baggy clothing or jewellery, which may get caught or 
cause scratching.

• Discontinue use when you feel tired.
• Do not perform jumps if pregnant or if suffering from high blood pressure or heart di-
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LIST OF TRAMPOLINE PARTS

1 2

Circular tube U-leg

3 4

Jumping mat Spring protection pad

5 6

Netting U-leg extension (except Ø244cm)

7 8
Upper netting pole Lower netting pole

9 10

Springs Springs hook

11 12

Fastening kit (bolt + wedge) U-leg bolt (except Ø244cm)

13 14

Spanner T connector

15

17Shoe netting

16

Protective cover Ladder

18

Peg

19

Strap

STRUCTURES

TRAMPOLINE ASSEMBLY EN

8ft/2.50m  
& 10ft/3.05m 

models

15ft/4.60m  
model

16ft/4.90m 
model

12ft/3.70m, 
13ft/4.00m  

& 14ft/4,30m models

Space: during installation, ensure there is sufficient space around the trampoline 
(at least 1 yard).

Important: this trampoline must be assembled by at least 2 adults. For your safety, 
wear appropriate footwear and clothing to avoid injury. 
Note: the parts pictured below may vary from model to model.

1 2

Lay out all of the parts and make sure 
they are all accounted for.

Slot all of the circular tubes №1 by ad-
justing the T connector №14 between 
each section. You will have to unscrew 
the screws.
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6

3 4

5

Position the legs opposite the connec-
tors.

Fit the leg extensions №6 to the U-legs, 
then fasten them together using bolt 
№12 (except Ø244cm). 

Screw in the T connectors in order to ob-
tain a circle frame. 

With the help of several people, lift 
the structure and fit the legs into the 
connectors.

A B

87

Place end B in the V-rings of the jumping 
mat.

Position the springs on the frame, with end 
A of the spring in the frame (see picture 8).

Important note : all of the springs must be installed on the circular frame from 
above. Both hooks of springs A & B must be placed in a downward position. En-
sure that one spring is installed in all of the notches.  If one or several springs 

are missing, this can cause instability or a tear and is therefore dangerous! 

1110

Install and stretch the remaining springs; 
your trampoline should then look like the 
photo above. Do not move the tram-
poline until assembly is complete.

Stretch the springs as shown above, 
using the tool provided №10. Use glo-
ves to prevent the risk of injury.

9

Position the springs opposite one another in a symmetrical fashion to avoid placing too 
much tension on one side. Between two springs attached, check that you have the same 
number of V-rings as holes in the frame.
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16 17

Attach the upper netting pole №8 to the 
frame of the trampoline using the netting 
fastening kit №11. 

Once all of the poles have been assem-
bled, your trampoline should look like the 
picture above.

14 15

Ensure that the protective padding is 
properly positioned.

Position the enclosure poles as shown 
above.

1312

Attach the padding to the springs using 
the elastic straps. Do not tie them too 
tightly, to ensure that the adequate mo-
vement is permitted.

Cover the springs using the protective 
padding №4.

18 19

Insert the upper netting poles №7 into 
the sheaths provided №5 (sheath towards 
the outside, netting inside the trampoline).

Now fit the upper pole (with the netting) 
into the lower pole, as shown in the picture 
above, then slide netting down the poles.

2322

20 21

Attach the hooks to the T-rings of the 
jumping mat.

Check all of the fastenings on your tram-
poline and get several people to move it 
into position if necessary.

Assemble the ladding №17.Attach the shoe netting №15 to the 
frame as seen above. 
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24 25

29

It is therefore best to cover it with a pro-
tective cover №16 after each use. The 
cover features some holes in its middle 
to drain rain water

SAFETY CHECKS

TRAMPOLINE ONLY
Before each use of your trampoline, test its assembly using the following checklist.
1.	 Using the spanner provided, ensure that each bolt is thoroughly tightened.
2.	 Look underneath the trampoline and ensure that the springs are firmly attached to frame 

and jumping mat.
3.	 Gently move the trampoline from side to side to check that it is stable on its base.
4.	 Using both hands, ensure that the pressure is uniform across the entire jumping mat.
5.	 Ensure that the padding covers all of the springs and the circular tubes.

ENCLOSURE
1.	 Ensure that all of the poles are firmly attached to the structure by gently moving the 

trampoline from side to side.

trampoline.

a protective cover after each use or dismantle it and store it in a dry and sheltered loca-
tion when not in use.

•	 When dismantling your trampoline, follow the assembly instructions above in reverse.

MAINTENANCE EN

26 27

28

appear following prolonged exposure, it is recommended to attend to these immediately 
with regular anti-rust treatment.

Although your trampoline does not require any particular maintenance, a few precautions 
are necessary when not in use.
• The trampoline must be kept dry as much as possible. It is therefore best to cover it with 

• Regularly inspect your trampoline for any defects or premature wear.
• Your trampoline was made by using an anti-rust treatment. However, if traces of rust 

2. Check that the seams and the mat are in good and robust condition.
3. Check that the zip and the hooks are firmly in place.
4. Check that the fasteners are attached to the structure or the v-rings, undrneath the 

• If parts are missing or damaged, directly contact our customer service.
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BASIC TECHNIQUES

The basic bounce
•	 Start in an upright position.
•	 Swing your arms forward in a circular 

motion.
•	 After gaining momentum, bring to-

gether the tips of your feet pointing 
downwards while in the air.

The hand and knee drop
•	 Start with a basic bounce.
•	 Land on your hands and knees, with 

your back straight.
•	 Concentrate on landing evenly on the 

four contact points, rather than on the 
height of the jump.

cushioning technique allows balance to 
be quickly regained.

•	 Start with a normal jump.
•	 When you come into contact with the mat, 

bend your knees to cushion the bounce.

Seat drop
•	 Land in a seated position, with your 

hands on the mat.
•	 Return to the basic position by pushing 

with your hands.

WARRANTY

The trampoline you have purchased has a warranty against manufacturing defects and 
premature wear (see details on the site). Our trampolines have undergone numerous 
tests under intensive use and extreme conditions, and have been awarded the certifi-
cations EN71-14 / EN71 parts 1, 2, 3, directive 2009/48/EC: «Toy safety», certified by 
Laboratoire Intertek France.

pact, lightning, strong winds, etc.).
•	 Damage linked to transportation, and missing parts not indicated on the delivery slip.

Cushioning / slowing down
• Users may lose their balance. The 

Excluded from the warranty are the following:
• The replacement of worn parts. 
• The corrosion of steel structures. 
• The seals on the padding. 
• Tears on the fabrics or netting. 
• Steel cracks, breaks or bends in the event of an impact. 
• Seam problems if torn. 
• The unusual or non-compliant use of products. 
• Damage from work performed by a technician not approved by us. 
• Damage resulting from a cause external to the equipment (for example: accident, im-

Our warranty claims are fulfilled by the replacement of damaged parts and the payment of 
return postage costs borne by the purchaser.  If  the product cannot be repaired, we  will 
offer  you  a  replacement,  at  a  preferential  rate,  in  the  form  of  a  product  of  equivalent 
characteristics.  The  contractual  warranty  does  not  preclude  the  bene-fits  of  the  legal 
warranty  against  hidden  defects,  which  runs  for  6  months  starting  from  the  date  of 
delivery.  We bear no liability  for  accidents caused by incorrect  use or  failure to follow the 
safety instructions.
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WAARSCHUWINGEN

Voordat u start met gebruik van de trampoline, het is belangrijk  
de handleiding zorgvuldig te lezen en te behouden.

Zoals bij alle fysieke activiteiten, het gebruik van een trampoline  
kan gevaarlijk zijn. Het is dus noodzakelijk de regels en de volgende  

veiligheidstips te volgen om risico’s te verminderen.

•	 Misbruik van de trampoline kan gevaarlijk zijn en ernstig schade veroorzaken.
•	 Het springen op een trampoline kan u op een ongewone hoogte voortbewegen; in ee-

ranties maken deel uit van deze handleiding. Elke gebruiker of supervisor moet zich 
dringend bewust en bekend zijn met deze instructies.

•	 Beheersing van de positie van uw lichaam in de ruimte is van grootste belang. Leer de 
eenvoudige springtechnieken vóór het overgaan naar complexer technieken.

Niet meer dan 
één persoon op 
de trampoline 

tegelijk!

Gelieve geen com-
plexe springtech-
nieken doen (bv: 
salto’s), want dit 
is gevaarlijk voor 
uw hoofd en nek.

ALGEMENE VEILIGSHEIDINSTRUCTIES

GEBRUIKSAANWIJZING
Uw trampoline is voor personele en familiale gebruik bedoeld en niet voor professioneelsge-
bruik. Deze trampoline is bestemd voor een éénpersoonsgebruik voor maximaal 150kg. 
De gebruiker moet blootsvoets zijn of met sokken. Inspecteer de trampoline vóór elke ge-
bruik en vervang alle versleten of defecte onderdeel. De randkussens moeten altijd op hun 
plaats zijn tijdens het gebruik.

TOEZICHT

ANDERE OPMERKINGEN

(de trampoline op een harde betonnen vloer monteren kan ernstig letsel veroorzaken).
•	 Stel de trampoline niet aan hitte of vuur bloot.
•	 Gebruik de trampoline niet bij nat weer of als de trampoline zelf nat is. Het zou dan glad 

zijn en daardoor gevaarlijk zijn.
•	 In harde wind, de trampoline moet gedemonteerd worden of verankerd met behulp van 

zandzakken (niet meegeleverd) of prikken.
•	 Gebruik de trampoline niet zonder randkussen of als ze niet goed geïnstalleerd zijn.
•	 Om veiligheidsredenen is het noodzakelijk de ladder weg te zetten als de trampoline niet 

in gebruik is.
•	 Indien u de trampoline wenst te verplaatsen, het is noodzakelijk dit te doen met vele 

nongebruikelijke positie brengen. Grote voorzichtigheid en leren zijn nodig!
• Controleer altijd de trampoline verzameling vóór gebruik.
• De installatie, onderhoud, veiligheidstips, waarschuwingen, de springtechnieken en ga-

mensen (één persoon per U-poot). Gelieve de trampoline niet slepen en/of trekken om 
het te verplaatsen.

Laat geen kinderen de trampoline gebruiken zonder toezicht van een volwassene. Zorgen 
dat de plastiek verpakking niet binnen het bereik van jonge kinderen komen, anders kunnen 
ze stikken! Zorg dat de zeer jonge kinderen niet lopen of kruipen onder de trampoline en dat 
het gedeelte onder de trampoline geen vaste voorwerpen heeft. De trampoline, indien niet 
in gebruik, moet buiten het bereik van kinderen of huisdieren worden opgeslagen.

• Bescherm de trampoline tegen vocht en hoge temperaturen.
• Gelieve niet zitten of rusten langs de randkussen of op de structuur.
• Monteer de trampoline op een platte en vlakke ondergrond, bij voorkeur op een grasveld 
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN — HET GEBRUIK VAN DE TRAMPOLINE

•	 Iedere gebruiker, ongeacht de leeftijd, moet het toezicht van een volwassene. Het is de 
verantwoordelijkheid van deze volwassene opdat elke gebruiker voldoende geïnformeerd 
is in verband met veiligheidsvoorschriften van deze handleiding.

•	 Gelieve de trampoline niet te gebruiken tijdens harde wind, koud weer (vorst) of erg 
warm weer (oververhitten van metalen onderdelen). Gebruik de trampoline in goede 
omstandigheden en helderheid.

•	 Salto’s moet worden verboden wegens gevaarlijkheid.
•	 Slechts één persoon tegelijk op de trampoline om elk risico van botsingen en onjuiste 

beoordeling van de rebound te vermijden.
•	 De trampoline moet zorgvuldig vóór gebruik onderzocht worden, vooral de montage en 

de structuur.
•	 Spring niet met haken of scherpe stukjes. Het gebruik van schoenen moet worden ver-

meden. Vermijd losse kleding en het dragen van sieraden die kunnen vastklampen of 
krassen.

•	 Laat niemand om gaan of blijven onder de trampoline wanneer het in gebruik is.
•	 De trampoline mag alleen gebruikt zijn als de randkussen doek droog en schoon is. In 

het geval van rippen, moet dit vervangen worden.
•	 Om op de trampoline te gaan, de gebruiker moet zijn handen op het frame zetten om op 

of af te gaan en zo weinig mogelijk de randkussen raken. Gelieve van de trampoline niet 
afspringen om beneden te gaan.

•	 Bij gebruik van de trampoline, gelieve in het middel blijven. Gelieve op de randkussen 
niet lopen of springen.

vaatziekten.
•	 Indien u de trampoline moet verplaatsen, dit moet met 3-5 mensen om de trampoline 

MONTAGE VAN UW TRAMPOLINE
Bij ontvangst van uw trampoline, zorg ervoor dat alle volgende 
onderdelen beschikbaar zijn in de pakketten vóór het be-
ginnen van de montage.

Benodigde tijd: 
ongeveer  
75 minuten

№ Naam Ø244 Ø305 Ø366 Ø400 Ø427 Ø457 Ø487

Hoogte van de springmat 60cm 76cm 80cm 80cm 80cm 90cm 90cm

Hoogte van de veiligheidsnet 1,50m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m 1,80m

Totaalgewicht 40Kg 50Kg 62Kg 66Kg 76Kg 91Kg 104Kg

1 Ronde buis 6 6 8 8 8 10 12

2 U-poot 3 3 4 4 4 5 6

3 Springmat 1 1 1 1 1 1 1

4 Randkussen 1 1 1 1 1 1 1

5 Veiligheidsnet 1 1 1 1 1 1 1

6 Extensie van de U-poot 0 6 8 8 8 10 12

7 Hoger net montering buis 6 6 8 8 8 10 12

8 Lager net montering buis 6 6 8 8 8 10 12

9 Veren 48 60 72 80 80 90 108

10 Veerspanner 1 1 1 1 1 1 1

11 Bevestigingsset  
(bout + wig) 12 12 16 16 16 20 24

12 U-poot bout 0 6 8 8 8 10 12

13 Werktuig 1 1 1 1 1 1 1

14 T-connector 6 6 8 8 8 10 12

15 Schoenen-net 1 1 1 1 1 1 1

16 Afdekhoes 1 1 1 1 1 1 1

17 Ladder 1 1 1 1 1 1 1

18 Grondpennen 3 3 4 4 4 5 6

19 Spanbanden 3 3 4 4 4 5 6

te tillen en zijdelings te bewegen, terwijl jullie de trampoline in een horizontaal positie 
behouden.

• Stop het gebruik als u moe voelt.
• Gebruik de trampoline niet gebruiken tijdens zwangerschap, hoge bloeddruk of hart- en 

• Gelieve de trampoline niet te gebruiken onder invloed van alcohol of drugs. Deze stof-
fen hebben inderdaad een negatieve invloed op uw reactie tijd, uw oordeel en fysieke 
coördinatie.
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LIJST VAN DE TRAMPOLINE ONDERDELEN

1 2

Ronde buis U-poot

3 4

Springmat Randkussen

5 6

Veiligheidsnet Extensie van de U-poot (behalve Ø244cm)

7 8
Hoger net montering buis Lager net montering buis

9 10

Veren Veerspanner

11 12

Bevestigingsset (bout + wig) U-poot bolt (behalve  Ø244cm)

15

17Schoenen-net

16

Afdekhoes Trapje

18

Grondpennen

19

Spanbanden

STRUCTUREN

TRAMPOLINE SAMENSTELLING NL

Modellen 
2,50m & 3,05m

Model 
4,60m

Model 
4,90m

Modellen 3,70m,  
4,00m & 4,30m

Congestiebeheer: tijdens de installatie, gelieve voldoende ruimte (minimaal 1 me-
ter) rond de trampoline maken.

Aandacht: deze trampoline moet uitgerust worden met ten minste 2 volwasse-
nen. Voor uw veiligheid, gelieve de geschikte kledij en schoenen te dragen om letsel 
te voorkomen.
Opmerking: de onderstaande items kunnen verschillen van het ene naar het andere model.

1 2

Leg alle onderdelen en controleer dat 
alles aanwezig is.

Verzamel alle ronde buizen №1 door de 
T-connectors №14 tussen elke sectie. 
U zult de vóórgeïnstalleerde schroeven 
moeten uittrekken.

13 14

Werktuig T-connector

Een video is op onze website beschikbaar om u te helpen bij het monteren van 
                     uw trampoline 
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6

3 4

5

Plaats de poten vóór de connectors.

Verzamel de extensie van de U-poot №6 
met de U-poot en schroef ze samen met 
behulp van de U-poot bout №12 (be-
halve Ø244cm).

Sluit de T-connectors met schroef die 
specifiek beoogd zijn voor dit doel, om 
teneinde een cirkel te krijgen.

Met behulp van een aantal mensen, hef
de structuur op en plaats alle poten in de 
connectors.

A B

1110

87

Installeer en draai de resterende veren: 
uw trampoline zou nu zoals bovenop 
schema uitzien. Gelieve de trampoline 
niet te verplaatsen voordat de mon-
tage klaar is.

Span de veren zoals hierboven, met 
behulp van het meegeleverde ge-
reedschap №10. Gebruik handschoe-
nen om letsels te voorkomen.

Plaats het uiteinde B in de driehoekige 
ringen van de springmat.

Plaats de veren op het frame, aan de A zijde 
van de veer in het frame (zie schema 8).

9

Zet de veren symmetrisch van aangezicht tot aangezicht, om niet te veel spankracht uit 
te oefenen aan een kant of een ander. Tussen twee gemonteerde veren: zorg ervoor dat 
u evenveel bevestigingsmiddel op het doek heeft als inkepingen op de structuur.

Belangrijke opmerking: alle veren moeten gemonteerd worden op de cirkelk-
ader vanaf boven. De twee haken veren (A en B) moeten omlaag verwezen 
worden (№8 schema). Zorg ervoor dat u een veer positioneert op alle slots.

Het ontbreken van één of meer veren kunnen instabiliteit of scheuring veroor-
zaken en is dus een reëel gevaar!
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16 17

Installeer het lager net montering buis 
№8 aan de trampolineframe met behulp 
van de bevestigingsset №11.

Uw trampoline zou zoals bovenop sche-
ma uitzien nadat alle buizen vast zijn.

14 15

Zorg dat de randkussen juist geplaatst is. Schik de vangnet-bedragers zoals hierbo-
ven schema.

1312

Bevestig het randkussen aan de veren met 
behulp van de elastische banden. Gelieve 
niet te strak aandraaien, zodat de structuur 
op een juiste manier kunnen bewegen.

Bescherm de veren met behulp van de 
randkussen №4.

18 19

2322

20 21

Bevestig de haken van het net op de 
driehoekige ringen van het springmat.

Sluit de hoger net montering buizen №7 
in het gaas van het veiligheidsnet №5 
(schede langs buiten en het net binnen 
de trampoline).

Monteer de ladder №17 met de voorzie-
ne apparatuur.

Installeer de schoenen-net №15  op de 
trampoline structuur.

Plaats het hoger montering buis (samen 
met het net) in het lager montering buis, 
zoals bovenop schema.

Controleer de trampoline bindingen en, 
indien nodig, verplaats de trampoline 
met hulp van anderen.
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24 25

26 27

28 29

Het is best uw trampoline met afdekhoes 
te bedekken №16 na gebruik. Het mid-
den van het afdekhoes heeft een afvoer 
gat zodat regenwater kan evacueren.

VEILIGHEIDSCONTROLES

TRAMPOLINE
Vóór het gebruiken van uw trampoline, zorg eerst dat deze goed gemonteerd is met behulp 
van de volgende controles.
1.	 Met behulp van de meegeleverde werktuig, zorg ervoor dat elke schroef strak is.
2.	 Kijk onder de trampoline en zorg ervoor dat de veren stevig vast zijn tussen de haken en 

driehoekige bevestigingen.
3.	 Beweeg de trampoline en controleer of het stevig op zijn basis is.
4.	 Met beide handen, zorg ervoor dat de druk gelijk is voor het gehele springmat.
5.	 Zorg dat de randkussen alle veren en het vastbind goed bestrijken.

VEILIGHEIDSNET

2.	 Controleer of de naden en stof in goede staat zijn.
3.	 Controleer of de rits en haken op hun plaat zijn.
4.	 Controleer of de bevestigingen en driehoekige ringen goed gestructureerd zijn onder de 

trampoline.

Uw trampoline heeft geen speciaal onderhoud nodig, maar een paar voorzorgsmaatregelen 
gedurende een periode van inactiviteit zijn van belang.

•	 De trampoline moet in droge plekken behoudt worden. Daarom is het best de trampoline 
te bedekken wanneer het niet in gebruik is, of demonteren en in een droge plek behou-
den bij laagseizoen.

•	 Controleer de trampoline om eventuele afwijkingen of vroegtijdige slijtage op te sporen.
•	 Uw trampoline is in onze fabrikant geproduceerd met roestwering. Indien echter, na 

langdurige blootstelling, roestvlekken verschijnen, u wordt onmiddellijk verzocht dit te 
stoppen door een roestwering behandeling.

•	 In het geval van het demonteren van uw trampoline, volg dan de montering instructies 
van deze handleiding omgekeerd.

ONDERHOUD NL

1. Beweeg de trampoline om te zorgen dat alle montering buizen vast en stevig op hun 
plaats liggen.

• Indien onderdelen ontbreken of beschadigd zijn, neem dan direct contact ons klantenservice.
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BASISTECHNIEKEN

Rebound op handen en knieën
•	 Begin met een gewone sprong
•	 Ontvangst op handen en knieën, een 

rechte rug.
•	 Er moet aandacht besteed worden aan 

een evenwichtige receptie op 4 punten 
in plaats van de hoogte van de sprong.

De demping / afremmen
•	 De gebruiker kan zijn evenwicht verliezen.

De techniek van afremmen kan helpen 
om zijn evenwicht terugvinden.

•	 Begin met een normale sprong.
•	 Tijdens het contact met de mat, buig uw 

knieën om de rebound te absorberen.

Zittend receptie
•	 Zittend ontvangst, handen op de 

springmat.
•	 Ga terug naar de basispositie met be-

hulp van uw handen.

De rebound basis
•	 Begin in een staande positie.
•	 Swing armen naar voren in cirkelvormi-

ge beweging.
•	 Na het momentum, beide voeten kop-

pelen en langs beneden richten.

GARANTIE

De trampoline die u hebt aangeschaft heeft een garantie tegen fabricagefouten en slijtage 
(zie details op de site). Onze trampolines hebben veel testen ondergaan in zwaar gebruik 
en extreme omstandigheden en profiteren van de CE certificeringen EN71-14 / EN71 delen 
1,2,3, Richtlijn 2009/48 / EG: «Veiligheid van speelgoed», gecertificeerd door het laborato-
rium Intertek Frankrijk.

gemachtigd is,
•	 Schade als gevolg van een oorzaak buiten het apparaat (bv ongeval, schok, bliksem, 

pakbon.

sterke wind ...),
• Veroorzaakte schade wegens vervoer en ontbrekende items die niet gemeld is op de 

De voorwaarden van de uitsluiting van aansprakelijkheid zijn als volgt:
• De vervanging van slijtdelen,
• Corrosie van staal,
• Afdichting kussens,
• Bezuinigingen op textiel of netten,
• Scheuren, staal pauzes als gevolg van bochten,
• Naaien problemen als gevolg van gesneden,
• Misbruik of niet-conforme gebruik van producten,
• Schade als gevolg van de tussenkomst van een hersteller die niet door ons 

De implementatie van de garantie wordt uitgevoerd door het ver-vangen van beschadigde 
onderdelen. De levering vervoerskosten komen voor rekening van de klant. In het geval 
dat het product niet gerepareerd kan worden, dan zal een vervanging bieden, tegen een 
gunstige tarief, met een product met vergelijkbare kenmerken. De contractuele garantie is
niet exclusief van de voordelen van de wettelijke garantie tegen verborgen gebreken, die 
loopt  voor  een  periode  van  6  maanden  vanaf  de  dag  van  levering.  We  aanvaarden  geen 
enkele aansprakelijkheid voor ongevallen als gevolg van onjuist gebruik of niet-naleving van
de veiligheidsvoorschriften.


